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موت يوحناّ المعمدان
بعِْ، خَبرََ 1فيِ ذلَكَِ الوْقَتِْ سَمِعَ هيِرُودسُُ، رَئيِسُ الر

ا المَعمَْداَنُ، قدَْ قاَمَ يسَُوعَ،2فقََالَ لغِلِمَْانهِِ: هذَاَ هوَُ يوُحَن
مِنَ الأمَْواَتِ ولَذِلَكَِ تعُمَْلُ بهِِ القُْواتُ.

ا وأَوَثْقََهُ وطَرََحَهُ فيِ 3فإَنِ هيِرُودسَُ كاَنَ قدَْ أمَْسَكَ يوُحَن

ا سَ أخَِيهِ.4لأنَ يوُحَن ا، امْرَأةَِ فيِلبُ سِجْنٍ مِنْ أجَْلِ هيِرُوديِ
كاَنَ يقَُولُ لهَُ: لاَ يحَِل أنَْ تكَوُنَ لكََ.5ولَمَا أرََادَ أنَْ يقَْتلُهَُ
هُ كاَنَ عِندْهَمُْ مِثلَْ نبَيِ.6ثمُ لمَا عبِْ، لأنَ خَافَ مِنَ الش
ا فيِ الوْسََطِ صَارَ مَولْدُِ هيِرُودسَُ رَقصََتِ ابنْةَُ هيِرُوديِ
هُ مَهمَْا طلَبَتَْ ٍ أنَ تْ هيِرُودسَُ.7مِنْ ثمَ وعَدََ بقَِسَم فسََر
يعُطْيِهاَ.8فهَيَِ إذِْ كاَنتَْ قدَْ تلَقَنتَْ مِنْ أمُهاَ قاَلتَْ: أعَطْنِيِ
ا المَعمَْداَنِ.9فاَغتْمَ المَلكُِ، ههَنُاَ علَىَ طبَقٍَ رَأسَْ يوُحَن
ــرَ أنَْ ــهُ أمََ ــنَ مَعَ كئِيِ ِ واَلمُت ــام ــلِ الأقَسَْ ــنْ أجَْ ِــنْ مِ ولَكَ
ـــــي ـــــا فِ َـــــعَ رَأسَْ يوُحَن ـــــلَ وقَطَ يعُطْىَ.10فأَرَْسَ
ةِ، جْنِ.11فأَحُْضِرَ رَأسُْهُ علَىَ طبَقٍَ ودَفُعَِ إلِىَ الصبيِ الس
فجََاءَتْ بهِِ إلِىَ أمُهاَ.12فتَقََدمَ تلاَمَِيذهُُ ورََفعَوُا الجَْسَدَ

ودَفَنَوُهُ. ثمُ أتَوَاْ وأَخَْبرَُوا يسَُوعَ.
يسوع يشُبع خمسة آلاف شخص

13فلَمَا سَمِعَ يسَُوعُ انصَْرَفَ مِنْ هنُاَكَ فيِ سَفِينةٍَ إلِىَ

مَوضِْعٍ خَلاءٍَ مُنفَْردِاً. فسََمِعَ الجُْمُوعُ وتَبَعِوُهُ مُشَاةً مِنَ
المُدنُِ.

نَ علَيَهْمِْ ً فتَحََن ً كثَيِرا 14فلَمَا خَرَجَ يسَُوعُ أبَصَْرَ جَمْعا

وشََفَى مَرْضَاهمُْ.15ولَمَا صَارَ المَسَاءُ تقََدمَ إلِيَهِْ تلاَمَِيذهُُ
قاَئلِيِنَ: المَوضِْعُ خَلاءٌَ واَلوْقَتُْ قدَْ مَضَى. اصِْرفِِ الجُْمُوعَ
لكِيَْ يمَْضُوا إلِىَ القُْرَى ويَبَتْاَعوُا لهَمُْ طعَاَماً.16فقََالَ لهَمُْ
ــمْ ُ ــوهمُْ أنَتْ ــوا، أعَطُْ ــمْ أنَْ يمَْضُ ــةَ لهَُ َ حَاجَ ــوعُ: لا يسَُ
 خَمْسَةُ أرَْغِفَةٍ ليِأَكْلُوُا.17فقََالوُا لهَُ: ليَسَْ عِندْنَاَ ههَنُاَ إلاِ
وسََمَكتَاَنِ.18فقََالَ: ائتْوُنيِ بهِاَ إلِىَ هنُاَ.19فأَمََرَ الجُْمُوعَ أنَْ
ــةَ ــةَ الخَْمْسَ ــذَ الأرَْغِفَ ــم أخََ ُ ــبِ، ث ــى العْشُْ َ ــوا علَ ُ كئِ يتَ
رَ، َمَاءِ وبَاَرَكَ وكَس مَكتَيَنِْ، ورََفعََ نظَرََهُ نحَْوَ الس واَلس
ـَـلَ ــذُ للِجُْمُوعِ.20فأَكَ لامَِي ــذِ واَلت لامَِي ــةَ للِت وأَعَطَْــى الأرَْغِفَ
الجَْمِيعُ وشََبعِوُا، ثمُ رَفعَوُا مَا فضََلَ مِنَ الكْسَِرِ، اثنْتَيَْ
عشََرَةَ قفُةً مَمْلوُءةً.21واَلآكلِوُنَ كاَنوُا نحَْوَ خَمْسَةِ آلافَِ

سَاءَ واَلأوَلاْدََ. رَجُلٍ مَا عدَاَ الن
يسوع يمشي على البحر

ــفِينةََ ـْـزَمَ يسَُــوعُ تلاَمَِيــذهَُ أنَْ يـَـدخُْلوُا الس 22ولَلِـْـوقَتِْ ألَ

ــى يصَْــرفَِ الجُْمُوعَ.23وبَعَْــدمََا ويَسَْــبقُِوهُ إلِـَـى العَْــبرِْ حَت
يَ، ولَمَا ً ليِصَُل صَرَفَ الجُْمُوعَ صَعدَِ إلِىَ الجَْبلَِ مُنفَْردِا

مرگ یحی تعمیددهنده
1در آن هنگام هیرودیس، تیِترارْخ، چون شهرت عیسی

را شنیــد،2بــه خادمــان خــود گفــت: ایــن اســت یحیــی
تعمیددهنده که از مردگان برخاسته است، و از این

جهت معجزات از او صادر میگردد.
3زیرا که هیرودیس یحیی را بخاطر هیرودیا، زن برادر

خود فیلپسُ گرفته، در بند نهاده و در زندان انداخته
بود؛4چون که یحیی بدو همیگفت: نگاه داشتن وی بر
تو حلال نیست.5و وقتی که قصد قتل او کرد، از مردم
ترسید زیرا که او را نبی میدانستند.6امّا چون بزم
میلاد هیرودیس را میآراستند، دختر هیرودیا در مجلس
رقص کرده، هیرودیس را شاد نمود.7ازاین رو قسم
از او  خورده، وعده داد که آنچه خواهد بدو بدهد.8و 
ترغیب مادر خود گفت که: سر یحییِ تعمیددهنده را
ــایت فرما.9آنگــاه پادشــاه ــه مــن عن ــی ب الآن در طبَقَ
برنجید، لیکن بجهت پاسِ قسم و خاطر همنشینان
خود، فرمود که بدهند.10و فرستاده، سر یحیی را در
زندان از تن جدا کرد،11و سر او را در طشتی گذارده،
بــه دختــر تســلیم نمودنــد و او آن را نــزد مــادر خــود
برد.12پس شاگردانش آمده، جسد او را برداشته، به

خاک سپردند و رفته، عیسی را اطلاعّ دادند.
غذا دادان عيسى به پنج هزار مرد

13و چون عیسی این را شنید، به کشتی سوار شده، از

آنجا به ویرانهای به خلوت رفت. و چون مردم شنیدند،
از شهرها به راه خشکی از عقب وی روانه شدند.

14پس عیسی بیرون آمده، گروهی بسیار دیده، بر

ایشان رحم فرمود و بیماران ایشان را شفا داد.15و در
وقـت عصـر، شـاگردانش نـزد وی آمـده، گفتنـد: ایـن
موضع ویرانه است و وقت الآن گذشته. پس این گروه
را مرخّص فرما تا به دهات رفته بجهت خود غذا
بخرند.16عیسی ایشان را گفت: احتیاج به رفتن ندارند.
شما ایشان را غذا دهید.17بدو گفتند: در اینجا جز پنج
نان و دو ماهی نداریم.18گفت: آنها را اینجا به نزد من
بیاورید!19و بدان جماعت فرمود تا بر سبزه نشستند و
ــه ســوی آســمان ــه، ب ــان و دو مــاهی را گرفت ــج ن پن
نگریسته، برکت داد و نان را پاره کرده، به شاگردان
ســپرد و شــاگردان بــدان جمــاعت.20و همــه خــورده،
سیرشدند و از پارههای باقی مانده دوازده سبد پر
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ْ فِينةَُ فكَاَنتَْ قدَ ا السَصَارَ المَسَاءُ كاَنَ هنُاَكَ وحَْدهَُ.24وأَم
يحَ الر َبةًَ مِنَ الأمَْواَجِ، لأنَصَارَتْ فيِ وسََطِ البْحَْرِ مُعذ
يلِْ مَضَى إلِيَهْمِْ ابعِِ مِنَ الل ةً.25وفَيِ الهْزَيِعِ الركاَنتَْ مُضَاد
ً لامَِيذُ مَاشِيا ً علَىَ البْحَْرِ.26فلَمَا أبَصَْرَهُ الت يسَُوعُ مَاشِيا
هُ خَياَلٌ، ومَِنَ الخَْوفِْ علَىَ البْحَْرِ اضْطرََبوُا قاَئلِيِنَ: إنِ
مَهمُْ يسَُوعُ قاَئلاًِ: تشََجعوُا، أنَاَ هوَُ، صَرَخُوا.27فلَلِوْقَتِْ كلَ
دُ، إنِْ كنُتَْ أنَتَْ لاَ تخََافوُا.28فأَجََابهَُ بطُرُْسُ وقَاَلَ: ياَ سَي
هوَُ، فمَُرْنيِ أنَْ آتيَِ إلِيَكَْ علَىَ المَاءِ؟29فقََالَ: تعَاَلَ.
فِينةَِ ومََشَى علَىَ المَاءِ ليِأَتْيَِ إلِىَ فنَزََلَ بطُرُْسُ مِنَ الس
َ يحَ شَديِدةًَ خَافَ، وإَذِِ ابتْدَأَ ا رَأىَ الرَيسَُوعَ.30ولَكَنِْ لم
، نجَنيِ.31ففَِي الحَْالِ مَد يسَُوعُ يغَرَْقُ صَرَخَ قاَئلاًِ: ياَ رَب
يـَـدهَُ وأَمَْسَــكَ بـِـهِ وقََــالَ لـَـهُ: يـَـا قلَيِــلَ الإيِمَــانِ، لمَِــاذاَ
ذيِنَ فيِ يحُ.33واَل فِينةََ سَكنَتَِ الر ا دخََلاَ السَشَككَتَْ؟32ولَم
فِينةَِ جَاءُوا وسََجَدوُا لهَُ قاَئلِيِنَ: باِلحَْقِيقَةِ أنَتَْ ابنُْ الس

اللهِ.
يسوع يشفي الكثيرين

يسَارَتَ.35فعَرََفهَُ رجَِالُ 34فلَمَا عبَرَُوا جَاءُوا إلِىَ أرَْضِ جَن

ذلَكَِ المَكاَنِ، فأَرَْسَلوُا إلِىَ جَمِيعِ تلِكَْ الكْوُرَةِ المُحِيطةَِ
وأَحَْضَرُوا إلِيَهِْ جَمِيعَ المَرْضَى.36وطَلَبَوُا إلِيَهِْ أنَْ يلَمِْسُوا

فَاءَ. ذيِنَ لمََسُوهُ ناَلوُا الش هدُبَْ ثوَبْهِِ فقََطْ، فجََمِيعُ ال

کرده، برداشتند.21و خورندگان سوای زنان و اطفال
قریب به پنج هزار مرد بودند.

عيسى رفتن در روى آب
22بیدرنگ عیسی شاگردان خود را اصرار نمود تا به

کشتی سوار شده، پیش از وی به کناره دیگر روانه
شوند تا آن گروه را رخصت دهد.23و چون مردم را
روانه نمود، به خلوت برای عبادت بر فراز کوهی
برآمد. و وقت شام در آنجا تنها بود.24امّا کشتی در آن
وقت در میان دریا بهسبب باد مخالف که میوزید، به
امواج گرفتار بود.25و در پاس چهارم از شب، عیسی
بر دریا خرامیده، به سوی ایشان روانه گردید.26امّا
چون شاگردان، او را بر دریا خرامان دیدند، مضطرب
ــاد ــالی اســت؛ و از خــوف فری شــده، گفتنــد: کــه خی
برآوردند.27امّا عیسی ایشان را بیت أمّل خطاب کرده،
گفت: خاطر جمع دارید! منم، ترسان مباشید!28پطرس
در جواب او گفت: خداوندا، اگر تویی مرا بفرما تا بر
روی آب، نزد تو آیم.29گفت: بیا! در ساعت پطرس از
کشتی فرود شده، بر روی آب روانه شد تا نزد عیسی
آیـد.30لیکـن چـون بـاد را شدیـد دیـد، ترسـان گشـت و
مشرف به غرق شده، فریاد برآورده، گفت: خداوندا،
مــرا دریاب.31عیســی بیدرنــگ دســت آورده، او را
بگرفت و گفت: ای کم ایمان، چرا شک آوردی؟32و
چون به کشتی سوار شدند، باد ساکن گردید.33پس
ــد: ــرده، گفتن ــتش ک ــده، او را پرس ــی آم ــل کشت اه

فیالحقیقۀ تو پسر خداهستی!
34آنگاه عبور کرده، به زمین جَنیِسَرَه آمدند،35و اهل آن

موضع او را شناخته، به همگی آن نواحی فرستاده،
همهٔ بیماران را نزد او آوردند،36و از او اجازت خواستند
که محض دامن ردایش را لمس کنند و هر که لمس

کرد، صحّت کامل یافت.


